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INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones

MODULAR CONFIGURATIONS
Configurazioni modulari - modular konfiguration - configurations modulables
 - configuraciones modulares 
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EN - through-holes
IT - fori passanti
DE - Löcher von oben 
sichtbar
FR - trous passants
ES - agujeros pasantes

Ø 12

53
9

EN - Screw the adjustable feet.
IT - Avvitare i piedini regolabili.
DE -Schrauben sie die verstellgleiter.
FR - Visser les verins reglables.
ES -Atornillar los tacos reguladores

EN -In the case modules are being put aligned, 
do the piercing of the bar-counter linear 
module in the pre-drilled holes as shown in the 
drawing.
IT - In caso di affiancamento dei moduli, forare
il bancone lineare nei prefori come indicato
nel disegno.
DE -Im Fall des Nebeneinanderstehens der 
Module, die linear Bank au�ohren, wie auf 
der Zeichnung gezeigt.

FR - En cas de liaison des modules, 
percer le comptoir linéaire dans les 
emplacements déjà
prévus comme indiqué sur le dessin.
ES -En caso de que los módulos se 
unan, perforar la barra linear en los 
agujeros como indicado en la 
imagen.
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LINKAGE OF LINEAR BAR - COUNTERS
Unione banconi lineari - Verein der linearen Bänke -  Liaison de comptoirs linéaires - 
Unión barras lineares

LINKING OF LINEAR BAR - COUNTERS - CORNER MODULE
Unione banconi lineare - angolare - Verein der linearen-eckige Bänke -
Liaison comptoir linéaire - d’angle - Unión barras linear – de esquina

1) Bar-counter linear module / Bancone lineare / Linear Bank / Comptoir linéaire / Barra linear
2) Threaded rod 220mm /  Barra filettata 220mm / Gewindenstange 220mm / 
Tige filettée 220mm / Varilla roscada 220mm
3)Nut / Dado / Mutter / Ecrou / Tuerca
4) Washer /  Rondella /Unterlegscheibe / Rondelle / Arandela
5) Bar-counter corner module / Bancone angolare / Eckige Bank / Comptoir d’angle / 
Barra de esquina
6) Threaded rod 150mm / Barra filettata 150mm / Gewindenstange 150mm / 
Tige filettée 150mm / Varilla con rosca 150mm
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